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Actas Dermo-Sifiliográficas ocupa el segundo lugar 
entre las revistas médicas españolas más interesadas 
por la terminología médica

CARTA DEL DIRECTOR

En una carta al director, recientemente publicada
en Medicina Clínica, los doctores Osca, Díaz y Mínguez
comunican los resultados de un estudio bibliométrico
de los trabajos sobre terminología médica publicados
en revistas españolas entre 1971 y 1996 (1). Los 116 tra-
bajos encontrados han sido publicados en 47 revistas,
figurando en lugar destacado Medicina Clínica con el
40% de los mismos. En segundo lugar, con cinco tra-
bajos cada una, figuran ACTAS y Gaceta Sanitaria.

Estos cinco artículos (nosotros contamos siete) se
han publicado en ACTAS en los dos últimos años de la
encuesta: 1995 y 1996 (2-8); y todos ellos han sido obra,
directa (2-5, 8) o indirecta (6, 7), de Fernando A. Na-
varro; el cual es además, por sí solo, «la principal enti-
dad productora» de este tipo de artículos en las revis-
tas españolas (1). Cabe resaltar que durante esos dos
años el número total de artículos sobre terminología
médica publicados en España fue de 21, por lo que Ac-
tas publicó en ese período la cuarta parte del total.

Y esa contribución de Fernando A. Navarro conti-
nuó durante 1997 (9-11). Tras una breve pausa, debi-
da a sus múltiples actividades y proyectos, el doctor
Navarro nos honra de nuevo con otra importante con-
tribución que reabre en este número nuestra sección
de Lenguaje y Dermatología (12)*.

Queremos aprovechar esta ocasión para dar las gra-
cias también a los autores de otras contribuciones, ma-
yores o menores, en este importante campo del len-
guaje dermatológico (13-18); y, aunque publicada en
otra sección, la adaptación transcultural al español del
cuestionario Dermatology Life Quality Index (19) repre-
senta un meritorio esfuerzo por conseguir eso que to-
dos los días intentamos y muchas veces no consegui-
mos: evitar el «Espanglish».
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* Les invitamos a leer y participar en la «Convocatoria a nuestros
lectores» que encontrarán al final de ese artículo.


